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1	 Važno

Bezbednost
Pročitajte i shvatite sva uputstva pre upotrebe 
ovog gramofona.
Garancija neće važiti ako je oštećenje 
prouzrokovano nepoštovanjem uputstava.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
           DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK).NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Ova „munja” ukazuje na neizolovan materijal 
unutar uređaja koji može da izazove strujni 
udar. Zbog bezbednosti svih u vašem 
domaćinstvu, ne skidajte poklopac. „Znak 
uzvika” skreće pažnju na karakteristike za 
koje bi trebalo da pažljivo pročitate priloženu 
literaturu da biste sprečili probleme u radu i 
održavanju. UPOZORENJE: Da biste smanjili 
rizik od požara ili strujnog udara, uređaj ne bi 
trebalo da bude izložen kiši ili vlazi, a predmeti 
napunjeni tečnošću, kao što su vaze, ne bi 
trebalo da se postavljaju na uređaj.
OPREZ: Da biste sprečili strujni udar, do kraja 
umetnite utikač. (Za regione sa polarizovanim 
utikačima: Da biste sprečili strujni udar, 
poravnajte široki kontakt sa širokim 
prorezom.)

Upozorenje

•	 Nikada ne skidajte kućište ovog uređaja.
•	 Nikada ne podmazujte nijedan deo ovog 

uređaja.
•	 Nikada ne gledajte u laserski snop unutar 

ovog uređaja.
•	 Nikada ne stavljajte ovaj uređaj na druge 

elektronske uređaje.
•	 Držite ovaj uređaj dalje od direktne sunčeve 

svetlosti, otvorenog plamena ili toplote.
•	 Uverite se da uvek imate lak pristup kablu 

za napajanje, utikaču ili adapteru da biste 
isključili uređaj iz napajanja.

•	 Uverite se da oko proizvoda ima dovoljno 
prostora za ventilaciju.

•	 Koristite samo priključke/dodatnu opremu 
koju je naveo proizvođač.

•	 Proizvod ne treba izlagati kapanju ili 
prskanju.

•	 Ne stavljajte nikakav izvor opasnosti 
na proizvod (npr. predmete napunjene 
tečnošću, upaljene sveće).

•	 Kada se utikač za napajanje ili spojnica za 
uređaj koriste kao uređaj za isključivanje, 
uređaj za isključivanje treba da bude u 
funkciji.

•	 Koristite proizvod bezbedno u okruženju 
temperature između 0 °C i 40 °C.

Ovo je uređaj KLASE II sa dvostrukom 
izolacijom i bez zaštitnog uzemljenja.

CAUTION-CLASS 2 LASER RADIATION 
WHEN OPEN DO NOT STARE 

INTO THE BEAM (IEC60825-1/Class 2)

Lasersko zračenje klase 2 kada je otvoren. 
Ne gledajte direktno u zrak. 
(Unutar proizvoda)
(Vrsta klase varira u zavisnosti od proizvoda. 
Pogledajte stvarni proizvod koji ste dobili.)

Napomena

•	 Tipska tablica se nalazi na poleđini proizvoda.
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Obaveštenje
Usaglašenost
Sve izmene ili modifikacije obavljene na 
ovom uređaju koje nije izričito odobrio MMD 
Hong Kong Holding Limited mogu da ponište 
punomoćje korisnika za korišćenje proizvoda. 
Ovim, TP Vision Europe B.V. izjavljuje da je 
proizvod usaglašen sa osnovnim zahtevima i 
drugim relevantnim odredbama propisa RED 
Directive 2014/53/EU i UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017 No 1206. Deklaraciju o 
usaglašenosti možete naći na adresi  
www.philips.com/support.

Ovaj proizvod je usaglašen sa zahtevima 
Evropske zajednice o radio smetnjama.

Vaš proizvod je projektovan i 
proizveden sa visokokvalitetnim 
materijalima i komponentama koje 
mogu da se recikliraju i ponovo 
upotrebe.

Ovaj simbol znači da proizvod ne sme 
da se odlaže sa kućnim otpadom i da 
treba da bude predat odgovarajućem 
centru za sakupljanje radi reciklaže. 
Pridržavajte se lokalnih propisa i nikada 
ne odlažite proizvod sa običnim kućnim 
otpadom.
Pravilno odlaganje starih proizvoda 
sprečava negativne posledice po 
životnu sredinu i zdravlje ljudi.

Ovaj simbol označava da proizvod 
sadrži baterije koje pokriva evropski 
propis (EU) 2023/1542 koje ne mogu da 
se odlože sa običnim kućnim otpadom. 
Informišite se o lokalnom sistemu 
odvojenog prikupljanja električnih i 
elektronskih proizvoda. Pridržavajte se 
lokalnih propisa i nikada ne odlažite 
proizvod sa običnim kućnim otpadom. 
Pravilno odlaganje starih proizvoda 
sprečava negativne posledice po 
životnu sredinu i zdravlje ljudi.

Žigovi

Auracast™ oznaka i logoi su registrovani žigovi 
u vlasništvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i 
svako korišćenje tih žigova od strane MMD Hong 
Kong Holding Limited je pod licencom. Ostali 
žigovi i trgovačke oznake pripadaju njihovim 
odgovarajućim vlasnicima.

Bluetooth® oznaka i logoi su registrovani žigovi 
u vlasništvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svako 
korišćenje tih žigova od strane MMD Hong Kong 
Holding Limited je pod licencom.

Pravljenje neovlašćenih kopija materijala 
zaštićenog od kopiranja, uključujući kompjuterske 
programe, datoteke, emisije i zvučne snimke, 
može predstavljati kršenje autorskih prava i 
krivično delo. Ovu opremu ne treba koristiti u 
takve svrhe.
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2	 Vaš gramofon
Čestitamo vam na kupovini i dobro došli u 
Philips! Da biste iskoristili sve prednosti Philips 
podrške, registrujte svoj proizvod na  
www.philips.com/support.

Uvod
Sa ovim gramofonom možete:
•	 Reprodukovati sa vinil ploča
•	 Slušati muziku preko Bluetooth-a;
•	 Slušanje radija;
•	 Uživati u muzici preko slušalica;
•	 Podrška za Bluetooth izlaz i Aux izlaz;
•	 Podržava Auracast™ prijemnik i Auracast™ 

emitovanje;
•	 Koristite aplikaciju za kontrolu uređaja.

Šta je u kutiji
Proverite i identifikujte sadržaj svog 
pakovanja:
•	 Glavna jedinica
•	 Tanjir (uključujući 

kaiš) 
•	 Podloga za ploču
•	 Poklopac za 

prašinu
•	 Kablovi za 

napajanje x2
•	 Protivteg

•	 Adapter za ploče 
od 45 o/min

•	 Šarke x2
•	 Teleskopska 

antena
•	 Vodič za brzi 

početak
•	 Bezbednosni list
•	 Garantni list

X 2

Pogonski kaiš

TAV9000D
Turntable

Safety
information

Napomena

•	 Količina i tip utikača kabla za napajanje se 
razlikuju po regionima.

•	 Slike, ilustracije i crteži prikazani u ovom 
uputstvu za upotrebu su samo za referencu. 
Stvarni proizvod može da izgleda drugačije.
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Pregled gramofona

1

2

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3 4 5

a	 /
•	 Pritisnite za uključivanje i prelazak na poslednji 

izvor.
•	 Okrenite za prebacivanje izvora (Fono/

Bluetooth/Auracast™ prijemnik/DAB/FM/USB 
direct/Audio ulaz).

b	 LED indikator
•	 Auracast™/ LED indikator za Bluetooth ulaz /  

izlaz.
c	 LED EKRAN
d	  UTIČNICA ZA SLUŠALICE (6,3 mm)
•	 Povežite slušalice.

e	 /BT OUT/VOLUME  
(BLUETOOTH IZLAZ/JAČINA ZVUKA)

•	 Dugi pritisak za ulazak u meni, Auracast™ 
emitovanje ili BT izlaz.

•	 U režimu Auracast prijemnika, dugo pritisnite 
za ponovno skeniranje Auracast™ emitovanog 
kanala.

•	 U režimu pripravnosti
Dugi pritisak: tajmer uključen/isključen
Kratak pritisak: sat uključen/isključen

•	 Okrenite za podešavanje nivoa jačine zvuka 
(ne u meniju).

Status funkcije LED (pogledajte tabelu ispod).
Funkcija Status Šablon
Snaga Pripravnost  Svetli crveno

Isključeno napajanje Isključen
Bluetooth Uparivanje Treperi plavo (brzo)

Povezan Svetli plavo
Nije povezan  Treperi plavo (sporo)

Auracast™ Šifrovano Auracast™ emitovanje Svetli tamnožuto
Šifrovano Auracast™ emitovanje je deaktivirano Treperi tamnožuto (brzo)
Nešifrovano Auracast™ emitovanje Svetli ljubičasto
Nešifrovano Auracast™ emitovanje je deaktivirano Treperi ljubičasto (brzo)
Režim skeniranja Auracast™ prijemnika Treperi plavo-zeleno (sporo)
Auracast™ prijemnik je povezan Svetli plavo-zeleno
Auracast™ prijemnik u stanju mirovanja Treperi plavo-zeleno (vrlo sporo)

Bluetooth izlaz Uparivanje Treperi belo (polako) 

Povezan Svetli belo
Nije povezan Treperi belo (brzo)
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Pregled gramofona

45
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f	 TANJIR
•	 Pozicija za postavljanje vinil ploče.

g	 CENTRALNA OSOVINA
•	 Osovina drži tanjir gramofona stabilnim i 

centriranim. 

h	 PROTIVTEG
•	 Balansira pritisak igle.

i	 DUGME ZA KONTRU
•	 Kontra primenjuje unutrašnju silu na tonsku 

ručicu da spreči spoljašnje preskakanje 
preko ploče zbog centrifugalne sile 
uzrokovane rotacijom tanjira.

j	 RUČICA ZA PODIZANJE TONSKE RUČICE
•	 Koristi se za kontrolu podizanja/spuštanja 

tonske ručice na površinu ploče bez 
ugrožavanja površine ploče i igle.

k	 KOPČA TONSKE RUČICE
•	 Fiksira tonsku ručicu radi zaštite kada se ne 

koristi.

l	 NOSAČ TONSKE RUČICE
•	 Koristite ovaj nosač za držanje tonske ručice 

kada se ne koristi.

m	 DUGME ZA SPEED (BRZINU) ROTACIJE
•	 Prebacivanje brzine (33-1/3 i 45 O/MIN).

n	 TONSKA RUČICA
•	 Pomerite iglu da klizi iznad ploče.

o	 KUĆIŠTE ZVUČNICE I GLAVU
•	 Zvučnica (AT3600LA) je pričvršćena na 

glavu.

p	 DRŽAČ ZA PODIZANJE PRSTIMA



7SR

Pregled gramofona

17 18 19 20 21

22

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L

q	 DAB/FM ANTENA
•	 Poboljšajte FM/DAB+ prijem.

r	 PRIKLJUČAK AUDIO IN (AUDIO ULAZA)
•	 Povežite spoljni uređaj koristeći 3,5 mm 

kabl (nije uključen).

s	

•	 Povežite USB memorijske uređaje.

t	 AUX OUT (AUX IZLAZNI) PRIKLJUČAK
•	 Povežite se na spoljni zvučnik koristeći RCA 

kabl (nije dostavljen).

u	  AC IN~ (ULAZ NAPAJANJA 
NAIZMENIČNOM STRUJOM)

v	 POKLOPAC ZA PRAŠINU



8 SR

3	 Započnite
Oprez

•	 Upotreba kontrola ili podešavanja ili izvođenje 
postupaka koji nisu ovde navedeni može 
dovesti do opasnog izlaganja zračenju ili 
drugog nebezbednog rada.

•	 Uvek pratite po redosledu instrukcije iz ovog 
poglavlja u uputstvu za upotrebu.

Sastavljanje gramofona
1	 Stavite tanjir na jedinicu.

2	 Kaiš je prethodno postavljen ispod tanjira.

3	 Okrenite tanjir naopako, prevucite kaiš 
preko remenice motora. Pustite ruku sa 
kaiša kada kaiš bude na remenici motora.

X

•	 Polako okrenite tanjir ručno oko deset 
puta u smeru strelice. Uklonite sva uvijanja 
kaiša i uverite se da kaiš glatko klizi.

10x

4	 Postavite podlogu za ploču na tanjir.

•	 Lagano paralelno povucite poklopac igle 
napred da biste ga uklonili pre puštanja 
ploče.

5	 Umetnite protivteg u tonsku ručicu u 
smeru strelice. Otvorite kopču tonske 
ručice.
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•	 Koristite ručicu za podizanje da podignete 
tonsku ručicu.

6	 Koristite podizač za prst da poravnate iglu 
iznad ploče.

•	 Koristite ručicu za podizanje da spustite 
tonsku ručicu na ploču i započnete 
reprodukciju.

7	 Okrenite protivteg na zadnjem delu 
tonske ručice dok tonska ručica ne bude 
ravna i uravnotežena.

8	 Vratite tonsku ručicu nazad na nosač 
tonske ručice. SAMO okrećite prsten sa 
brojevima u smeru strelice, dok broj „0” ne 
bude na najvišoj poziciji.

Savet

•	 Prsten sa brojevima i protivteg se pomeraju 
odvojeno jedno od drugog. Ne okrećite 
protivteg u ovom koraku.

0

0

0.5

0 1
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•	 Držite i okrećite prsten sa brojevima i 
protivteg u smeru strelice jedan i po 
okretaj dok broj „1” ne bude na najvišoj 
poziciji.

9	 Umetnite šarke poklopca za prašinu u 
ležišta za šarke sa obe strane poklopca za 
prašinu.

Umetnite šarke do kraja u osnove šarki koje se 
nalaze na zadnjoj strani gramofona.

Napomena

•	 Za uklanjanje poklopca za prašinu, uhvatite 
dve strane poklopca za prašinu i polako 
podignite nagore da biste uklonili poklopac 
zajedno sa šarkama.

Povežite putem RCA 
audio kabla
Povežite RCA kabl (nije uključen) na spoljni 
zvučnik.
	» CRVENI utikač - Uključite u izlaz R-kanala.
	» BELI utikač - Uključite u izlaz L-kanala.

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L

AUX OUT
R L

Povezivanje preko audio 
ulaznog kabla
1	 Koristite Audio ulaz kabl (nije uključen) 

tako što ćete jedan kraj povezati sa spoljnim 
uređajem, a drugi kraj od 3,5 mm povezati 
sa AUDIO IN priključkom na zadnjoj strani 
uređaja.

AUDIO IN

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L
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2	 Okrenite točkić /  za prebacivanje 
na izvor Audio ulaz.

PUSH

3	 Počnite da reprodukujete sa uređaja 
(pogledajte uputstvo za upotrebu 
uređaja).

Povezivanja slušalica
Povežite slušalice/bubice (nisu uključene) 
preko priključka za slušalice (6,3 mm) na 
prednjoj strani gramofona.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

Povezivanje radio antene
Povežite isporučenu radio antenu na ovaj 
proizvod pre slušanja radija.

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L

 DAB/FM

Povezivanje sa 
napajanjem
Priključite adapter za napajanje u zidnu 
utičnicu.

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R LR

AC IN~

Oprez

•	 Opasnost od oštećenja proizvoda! Uverite 
se da napon napajanja odgovara naponu 
odštampanom na poleđini ili donjoj strani 
jedinice.

•	 Rizik od strujnog udara! Pre nego što uključite 
adapter, uverite se da je utikač dobro 
pričvršćen. Kada iskopčate adapter, uvek 
vucite utikač, nikada ne vucite kabl.

•	 Pre nego što povežete adapter, uverite se da 
ste obavili sva ostala povezivanja.
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Uključivanje i 
isključivanje

Pritisnite taster /  da biste uključili 
proizvod.
	» Proizvod se prebacuje na poslednji izabrani 

izvor.

Pritisnite taster /  da biste isključili 
jedinicu.
	» Prelazak u režim pripravnosti.

Okrenite točkić /  za promenu izvora.
	» Fono/Bluetooth/Auracast™ prijemnik/

DAB/FM/USB direct/Audio ulaz.

Napomena

•	 Proizvod prelazi u režim pripravnosti nakon  
15 minuta neaktivnosti.

Podešavanje sata
Podešavanje sata može se obaviti putem 
Philips Entertainment aplikacije.

1	 Pritisnite  ikonu u aplikaciji da biste 
ušli u listu Clock Settings.

2	 Nakon ulaska u režim pripravnosti, ako je 
sat podešen, okrenite točkić Volume da 
biste prikazali informacije o satu.

Napomena

•	 Kada se isključi napajanje naizmeničnom 
strujom, sat se mora ponovo podesiti jer nema 
rezervne baterije za rad sata.
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4	 Reprodukcija

Reprodukcija sa vinil 
ploča
1	 Postavite uređaj na ravnu i nivelisanu 

površinu.

2	 Postavite podlogu za ploču na tanjir pre 
nego što postavite vinil ploču.

3	 Koristite prekidač za brzinu pored tonske 
ručice da podesite brzinu (33-1/3 i  
45 RPM) kako bi odgovarala ploči.

4	 Okrenite točkić /  za prebacivanje 
na izvor Fono.

5	 Lagano paralelno povucite poklopac igle 
napred da biste ga uklonili pre puštanja 
ploče. Otvorite kopču tonske ručice i 
koristite ručicu za podizanje da podignete 
tonsku ručicu.

6	 Koristite podizač za prst da poravnate iglu 
iznad ploče.

7	 Koristite ručicu za podizanje da spustite 
tonsku ručicu na ploču i započnete 
reprodukciju.

Oprez

•	 Ne savijajte niti silite iglu u zvučnicu.
•	 Ne dodirujte vrh igle da biste izbegli povredu 

ruke.
•	 Isključite napajanje uređaja pre nego što 

zamenite iglu.
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Zaustavljanje 
reprodukcije vinil ploča
1	 Koristite ručicu za podizanje da podignete 

tonsku ručicu i prstom pomerite tonsku 
ručicu nazad na nosač tonske ručice.

2	 Spustite ručicu za podizanje i zaključajte 
kopču tonske ručice da je fiksirate.

3	 Postavite poklopac igle da zaštitite vrh 
igle.

Zamenite iglu
Uklanjanje igle sa tonske ručice:
1	 Postavite prste na vrh igle i gurnite nadole 

u smeru 'A'.

2	 Izvucite iglu prema smeru 'B'.

3	 Držite vrh igle i umetnite drugi kraj 
pritiskom u smeru 'C'. Gurnite iglu nagore 
prema smeru 'D' dok se ne zaključa na 
vrhu.
Model igle: AT3600 (nije dostavljena).

D

Uklonite poklopac za 
prašinu
1	 Otvorite poklopac za prašinu.
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2	 Podignite poklopac za prašinu od osnove 
šarki.

Reprodukcija sa USB-a
1	 Ubacite USB uređaj u  utičnicu.

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L

2	 Okrenite točkić /  za prebacivanje 
na izvor USB uređaja.

PUSH

3	 Pritisnite taster VOLUME na proizvodu za 
puštanje/pauziranje numere.
Pritisnite dugme VOLUME na proizvodu 
dvaput da pređete na sledeću numeru.

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

X1

X2

Napomena

•	 Uverite se da USB uređaj sadrži audio sadržaj 
koji se može reprodukovati.

Preskakanje numera
Za USB:

1	 Okrenite točkić /  za prebacivanje 
na izvor USB uređaja.

PUSH

2	 Kada se reprodukuje preko USB-a, LED 
prikazuje numeru koja se trenutno 
reprodukuje.

	» [T01 0001] je prikazano.

3	 Pokrenite Philips Entertainment aplikaciju 
na mobilnom uređaju.

4	 Pritisnite ALBUM     / ALBUM  na 
Virtuelnom daljinskom upravljaču (VRC) u 
aplikaciji da izaberete album ili fasciklu.
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5	 Pritisnite  da izaberete numeru ili 
datoteku.

4

5

Programiranje numera
Ova funkcija vam omogućava da programirate 
20 numera po željenom redosledu.

1	 U režimu zaustavljanja reprodukcije, 
pritisnite PROG/SCAN na Virtuelnom 
daljinskom upravljaču (VRC) u aplikaciji 
Philips Entertainment da biste aktivirali 
režim programiranja.

	» Prikazuje se [P01].

2	 Pritisnite  da izaberete numere.

3	 Pritisnite PROG/SCAN za potvrdu.

4	 Ponovite korake 2 do 3 da programirate 
još numera.

5	 Pritisnite  da biste pustili programirane 
numere.

1 3

2 5

Za brisanje programa
Pritisnite  dvaput da obrišete program.
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5	 Slušanje 
Bluetooth® 
muzike

Povezivanje sa 
Bluetooth®

1	 Okrenite točkić /  za prebacivanje 
na izvor Bluetooth.

2	 Izaberite [Philips TAV9000D] na svom 
Bluetooth uređaju.

3	 Nakon uspešnog uparivanja i povezivanja, 
Bluetooth indikator svetli neprekidno 
plavo, LED će prikazati [CONNECTED]. 
Čućete zvučni signal sa jedinice.

Plavo

4	 Reprodukujte zvuk sa svog uređaja.
•	 Pritisnite taster VOLUME na proizvodu 

za puštanje/pauziranje numere.

•	 Pritisnite dugme VOLUME na 
proizvodu dvaput da pređete na 
sledeću numeru.

X1

X2

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

Prekid veze sa Bluetooth®
1	 Deaktivirajte Bluetooth na svom uređaju.

2	 Pritisnite dugme VOLUME na proizvodu  
3 sekunde da biste ušli u meni.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite točkić VOLUME da izaberete 
režim uparivanja, LED prikazuje [BT PAIR].

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

4	 Pritisnite dugmeVOLUME na uređaju 
ponovo da prekinete Bluetooth vezu.

	» LED treperi plavo.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

Plavo

Brisanje zapisa o 
Bluetooth® uparivanju
1	 Pritisnite dugme VOLUME na proizvodu  

3 sekunde da biste ušli u meni.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH
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2	 Okrenite točkić VOLUME da izaberete [BT 
CLEAN] i pritisnite dugme VOLUME za 
potvrdu.

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite dugme VOLUME da izaberete 
<YES>NO.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

4	 Pritisnite dugme VOLUME da obrišete 
Bluetooth zapise o uparivanju.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

Napomena

•	 Ne garantujemo kompatibilnost sa svim 
Bluetooth uređajima.

•	 Svaka prepreka između jedinice i uređaja 
može smanjiti radni domet.

•	 Efektivni radni domet između ove jedinice i 
vašeg Bluetooth uređaja je približno  
10 metara (slobodan prostor).

6	 Auracast™ rad
Možete da emitujete svoju muziku na 
ovaj gramofon ili bilo koji drugi proizvod 
kompatibilan sa tehnologijom Auracast™.

Auracast™ prijemnik

1	 Okrenite točkić /  na gramofonu 
ili izaberite Source Control na Philips 
Entertainment aplikaciji ( /Auracast™ 
receiver) za prebacivanje na izvor 
Auracast™ prijemnika.

	» LED trepće cijan i čućete zvučni signal iz 
jedinice.

PUSH

Plavo-
zelena

2	 Ako se gramofon uključi u Auracast™ 
režim prijemnika po prvi put ili je 
lista stanica prazna, gramofon će 
automatski započeti skeniranje, a zatim 
će se nešifrovano emitovanje sa najjačim 
signalom automatski emitovati.
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3	 Ako želite da primate šifrovana 
emitovanja na vašem Auracast™ uređaju 
za emitovanje, pratite uputstva za vaš 
Auracast™ uređaj za emitovanje i unesite 
lozinku za vaš Auracast™ uređaj za 
emitovanje.

4	 Nakon uspešne veze, LED svetli plavo-
zeleno.

PUSH

Plavo-zelena

5	 Pratite Auracast™ vezu na svim dodatnim 
Auracast™ kompatibilnim proizvodima 
koje želite da obuhvatite. Kratko pritisnite 

 taster na gramofonu da izaberete 
Auracast™ kanal emitovanja.
•	 Izabrano je samo nešifrovano 

emitovanje, a šifrovano emitovanje se 
preskače.

6	 Pritisnite dugme  na vašem gramofonu 
3 sekunde da ponovo skenirate Auracast™ 
emitovanja.

Prekid veze sa Auracast™ 
prijemnikom
•	 Prebacite vaš gramofon na drugi izvor.
•	 Deaktivirajte Auracast™ emitovanje na 

svom mobilnom telefonu, adapteru ili 
proizvodu.

Auracast™ emitovanje

1	 Pritisnite dugme /  za prebacivanje 
na Fono/Bluetooth/DAB/FM/USB direct/
Audio ulaz izvor.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 U Fono/Bluetooth/Audio ulaz izvoru, 
pritisnite i držite taster  na gramofonu  
3 sekunde za ulazak u meni.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite točkić  na vašem gramofonu 
da izaberete [AURACAST].

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

4	 Pritisnite  taster na gramofonu da biste 
ušli u Auracast™ emitovanje ili izaberite 
Source Control na Philips Entertainment 
aplikaciji ( /Auracast™ broadcast) da 
biste ušli u Auracast™ emitovanje.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH
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5	 U aplikaciji Philips Entertainment, uđite 
u ( /General Settings), izaberite Public 
(nešifrovano emitovanje) ili Personal 
(šifrovano emitovanje) od Auracast™ 
emitera.
•	 Kada se izabere nešifrovano 

emitovanje, LED svetli ljubičasto i 
čućete zvučni signal iz gramofona.

•	 Kada se izabere šifrovano emitovanje, 
LED svetli tamnožuto i čućete zvučni 
signal iz gramofona.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

Ljubičasto

Boja ćilibara

6	 Možete emitovati zvuk na bilo koji broj 
Auracast™ omogućenih proizvoda, pratite 
uputstva da omogućite Auracast™ vezu.

7	 Ako je Auracast kanal emitovanja šifrovan, 
Auracast prijemni proizvodi moraju uneti 
lozinku da bi ga slušali.

Prekid veze sa Auracast™ 
emitovanjem
1	 Pritisnite i držite taster  na gramofonu  

3 sekunde za ulazak u meni.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 Okrenite točkić  na vašem gramofonu 
da izaberete [AURACAST].

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

3	 Pritisnite  taster za izlazak iz Auracast™ 
emitovanja sa vašeg gramofona.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH
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7	 Rad Bluetooth 
izlaza (BT-OUT)

Povežite se sa Bluetooth 
uređajem

1	 Okrenite točkić /  za prebacivanje 
na Fono/USB direct/DAB/FM/Audio ulaz 
izvor.

2	 U izvoru Fono/USB direct/DAB/FM/Audio 
ulaz, pritisnite dugme BT OUT na jedinici  
3 sekunde da biste ušli u meni.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite točkić BT OUT da izaberete [BT 
OUT]

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

4	 Pritisnite dugme BT OUT da se povežete sa 
Bluetooth uređajem.

	» LED treperi belo.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

Beli

5	 Proverite da li je vaš Bluetooth uređaj u 
režimu uparivanja.

6	 Gramofon počinje automatski da skenira 
i uparuje se sa najbližim Bluetooth 
uređajem ili uređajem sa najjačim 
signalom.

7	 Nakon povezivanja, čućete zvučni signal iz 
gramofona.

	» LED počinje da svetli belo.

PUSH

Beli

Napomena

•	 Ako uparivanje ne uspe, ponovo pritisnite 
taster BT OUT da biste izvršili skeniranje 
Bluetooth uređaja.
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Prekid veze sa 
BLUETOOTH IZLAZ
1	 Dugo pritisnite dugme BT OUT na jedinici 

3 sekunde da biste ušli u meni.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 Okrenite točkić BT OUT da izaberete [BT 
OUT]

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

3	 Pritisnite dugme BT OUT da se isključite 
Bluetooth izlaz.

	» LED treperi belo.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

Beli

8	 Slušanje DAB+ 
radija

Sa ovim proizvodom možete slušati DAB+ 
radio.

Digitalno audio emitovanje+ (DAB+) je način 
digitalnog emitovanja radija preko mreže 
predajnika. Pruža vam veći izbor, bolji kvalitet 
zvuka i više informacija.

Automatsko 
memorisanje DAB+ radio 
stanica

Napomena

•	 Nove stanice i usluge se s vremena na vreme 
dodaju u DAB+ emitovanje. Obavljajte 
redovna skeniranja da biste učinili dostupnim 
nove DAB+ stanice i usluge.

•	 Možete memorisati najviše 30 DAB radio 
stanica.

1	 Okrenite točkić /  ili pritisnite 
dugme DAB na Virtuelnom daljinskom 
upravljaču (VRC) u Philips Entertainment 
aplikaciji da izaberete DAB+ izvor.

PUSH

•	 Ako prvi put unesete DAB+ izvor ili ako je 
lista stanica prazna, radio će automatski 
obaviti potpuno skeniranje.
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2	 Dugo pritisnite dugme VOLUME za ulazak 
u meni.

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite točkić VOLUME da izaberete 
[SCAN] i pritisnite dugme BT OUT za 
potvrdu.

 

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

4	 Okrenite dugme VOLUME da izaberete 
<YES>NO.

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

5	 Pritisnite dugme VOLUME za ulazak u 
automatsko pretraživanje stanica.

	» LED će prikazati [SCANNING].

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

•	 Radio automatski skenira i memoriše sve 
DAB+ radio stanice, a emituje se prva 
dostupna stanica. Ili pritisnite i držite 
PROG/SCAN (VRC u aplikaciji) duže od  
5 sekunde. Proizvod automatski skenira i 
memoriše sve DAB+ radio stanice. Nakon 
skeniranja, emituje se prva dostupna 
stanica.

Izbor DAB+ radio stanice
Nakon što DAB+ radio stanice budu skenirane 
i memorisane, pritisnite  (VRC u 
aplikaciji) da izaberete DAB+ stanicu.

Ručno memorisanje 
DAB+ radio stanica
1	 Dugo pritisnite dugme  VOLUME za ulazak 

u meni.

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 Okrenite točkić VOLUME da izaberete 
[STORE] i ponovo pritisnite dugme 
VOLUME za potvrdu.

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite dugme VOLUME da izaberete 
<YES>NO.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH
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4	 Pritisnite dugme VOLUME da potvrdite 
skladištenje.

	» LED prikazuje [P01 STORED].

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

•	 Pritisnite PROG/SCAN (VRC u aplikaciji) 
za ulazak u podešavanje memorisanih 
stanica. Pritisnite PROG/SCAN (VRC u 
aplikaciji) ponovo ili pritisnite       (VRC u 
aplikaciji) da sačuvate slušanu stanicu na 
trenutni slot.

•	 Ponovite ovaj korak da biste programirali 
više stanica.

Prikaz DAB+ informacija
Dok slušate DAB+ radio, pritiskajte INFO (VRC 
u aplikaciji) više puta da biste prikazali različite 
informacije (ako su dostupne), kao što su 
frekvencija, jačina signala, vreme itd.

Korišćenje DAB+ menija
1	 U DAB+ režimu, dugo pritisnite dugme 

VOLUME ili pritisnite MENU (VRC u 
aplikaciji) da pristupite DAB+ meniju.

2	 Okrenite točkić VOLUME ili pritisnite 
PRESET    /PRESET     (VRC u aplikaciji) za 
prebacivanje opcija menija.

•	 PRESET
•	 TUNING
•	 STORE
•	 SCAN
•	 AURACAST
•	 BT OUT
•	 MANUAL
•	 PRUNE
•	 DRC

3	 Za ulazak u podešavanje memorisanih 
stanica, pritisnite dugme VOLUME ili 
pritisnite OK (VRC u aplikaciji).
•	 Ako nema memorisanih stanica, izlazi 

se iz menija.

4	 Okrenite točkić VOLUME ili pritisnite 
PREV/NEXT (VRC u aplikaciji) za 
podešavanje prethodne/sledeće 
memorisane stanice.

5	 Pritisnite dugme VOLUME ili pritisnite OK 
(VRC u aplikaciji) da izaberete memorisanu 
stanicu i izađete iz menija.
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9	 Slušanje FM 
radija

Sa ovim proizvodom možete slušati FM radio.

Napomena

•	 Postavite FM antenu što je dalje moguće od 
TV-a ili drugog izvora zračenja.

•	 Za optimalan prijem, potpuno izvucite i 
podesite položaj FM antene.

Automatsko 
memorisanje FM radio 
stanica

Napomena

•	 Možete memorisati najviše 30 FM radio 
stanica.

1	 Okrenite dugme /  ili pritisnite 
dugme FM (VRC u aplikaciji) da izaberete 
FM izvor.

PUSH

2	 Dugo pritisnite dugme VOLUME za ulazak 
u meni.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite točkić VOLUME da izaberete 
[AUTOPROG] i pritisnite dugme VOLUME 
za potvrdu.

 

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

4	 Okrenite točkić VOLUME da izaberete 
<YES>NO, pritisnite dugme VOLUME za 
ulazak u automatsko pretraživanje stanica.

 

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

•	 Trenutna frekvencija će biti prikazana 
tokom procesa skeniranja, kao što je 
"87,5". Broj programa će biti prikazan  
1 sekundu kada se pronađe stanica. Zatim 
se skeniranje nastavlja.

•	 Prva programirana radio stanica se emituje 
automatski.

Ručno memorisanje FM 
radio stanica
1	 Dugo pritisnite dugme  VOLUME za ulazak 

u meni.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 Okrenite točkić VOLUME da izaberete 
[STORE] i pritisnite dugme VOLUME za 
potvrdu.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH
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3	 Okrenite točkić VOLUME da izaberete 
<YES>NO, pritisnite dugme VOLUME da 
potvrdite skladištenje.

	» LED prikazuje [P01 STORED].

 

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

•	 Pritisnite PROG/SCAN (VRC u aplikaciji) 
za ulazak u podešavanje memorisanih 
stanica. Pritisnite PROG/SCAN (VRC u 
aplikaciji) ponovo ili pritisnite       (VRC u 
aplikaciji) da sačuvate slušanu stanicu na 
trenutni slot.

•	 Ponovite ovaj korak da biste programirali 
više stanica.

Napomena

•	 Iz svih gore navedenih operacija može se 
izaći iz menija dugim pritiskom na dugme 
VOLUME, a normalan prikaz informacija o 
stanici biće vraćen nakon izlaska.

Podešavanje FM radio 
stanice

1	 Okrenite dugme /  ili pritisnite 
dugme FM (VRC u aplikaciji) da izaberete 
FM izvor.

2	 Pritisnite i držite  (VRC u aplikaciji) 
duže od dve sekunde.
•	 Radio automatski podešava stanicu sa 

jakim prijemom.
3	 Ponovite korak 2 da biste podesili više 

stanica.

Izbor unapred podešene 
FM radio stanice
U FM režimu, pritisnite PRESET    /PRESET     
(VRC u aplikaciji) da izaberete broj unapred 
podešene stanice.
•	 Dok slušate FM radio, možete da pritisnete 

MODE (VRC u aplikaciji) da biste birali 
između stereo i mono zvuka.

Korišćenje FM menija
1	 U FM režimu, dugo pritisnite dugme 

VOLUME za pristup FM meniju.

2	 Okrenite točkić VOLUME za prebacivanje 
opcija menija.

•	 PRESET 
•	 TUNING 
•	 STORE 
•	 AUTOPROG
•	 AURACAST
•	 BT OUT

3	 Za ulazak u podešavanje memorisanih 
stanica, pritisnite dugme VOLUME.
•	 Ako nema memorisanih stanica, izlazi 

se iz menija.

4	 Okrenite točkić VOLUME za podešavanje 
prethodne/sledeće memorisane stanice.

5	 Pritisnite dugme VOLUME da izaberete 
memorisanu stanicu i izađete iz menija.

Prikaz RDS informacija
RDS (Radio Data System) je usluga koja 
omogućava FM stanicama da prikažu dodatne 
informacije.

1	 Podesite FM radio stanicu.
2	 Pritiskajte INFO (VRC u aplikaciji) više puta 

da biste prikazali različite RDS informacije 
(ako su dostupne), kao što su naziv stanice, 
tip programa, vreme itd.
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10	 Ostale funkcije

Resetovanje na fabrička 
podešavanja
Resetovanje uređaja na podrazumevana 
podešavanja.
Kada je uređaj uključen, pritisnite i držite 
dugme VOLUME 5 sekundi u izvoru AUDIO IN 
na VOLUME 2.
Uređaj se vraća na fabrička podešavanja.

11	 Philips 
Entertainment 
aplikacija

Preuzimanje aplikacije
Skenirajte QR kôd/pritisnite dugme „Preuzmi” 
ili potražite „Philips Entertainment” na Apple 
App Store ili Google Play prodavnici da biste 
preuzeli aplikaciju.

philips.to/entapp

Philips Entertainment aplikacija vam pruža 
kontrolu nad muzikom koju slušate. Možete 
da koristite svoj pametni uređaj da lako 
izaberete stil zvuka koji želite, da prelazite sa 
jednog izvora na drugi i još mnogo toga.
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Uparite aplikaciju sa 
svojim gramofonom

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

1	 Pokrenite Philips Entertainment aplikaciju 
na mobilnom uređaju.

2	 Uverite se da je Bluetooth omogućen na 
vašem mobilnom uređaju.

3	 Ako povezujete Philips Entertainment 
aplikaciju sa gramofonom po prvi put, 
traži se da uparite aplikaciju sa svojim 
gramofonom.

4	 Pritisnite taster VOLUME na gramofonu 
kako biste omogućili aplikaciji da ga 
otkrije i njime upravlja.

Izaberite zvuk
Možete da izaberete idealan zvuk za svoju 
muziku.

Izaberite efekat ekvilajzera (EQ)

Pritisnite ikonu  u aplikaciji da biste 
izabrali unapred definisane režime muzike koji 
odgovaraju vašoj muzici: Balanced/Warm/
Bright/ Powerful/Clear.
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Podešavanje nivoa jačine 
zvuka
•	 Prevucite traku za jačinu zvuka da 

podesite nivo jačine zvuka.

 

Isključivanje zvuka
•	 Pritisnite ikonu  jednom da isključite ili 

uključite zvuk.

Izaberite izvor

Pritisnite             ikonu u aplikaciji da biste 
izabrali Phono/Bluetooth/Auracast™ 
receiver/DAB/FM/USB/Audio in.
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Primite nešifrovano 
Auracast™ emitovanje
1	 Izaberite izvor Auracast™ receiver.

2	 Pritisnite [Auracast™ broadcasts] za 
ulazak u Auracast™ listu emitovanja.

3	 Kada se izabere nešifrovan izvor 
reprodukcije iz mobilnog telefona ili 
adaptera, gramofon će ga potražiti i 
povezati se s njim.

	» Obavezno aktivirajte Auracast™ 
emitovanje na mobilnom telefonu, 
adapteru ili proizvodu.

Izaberite šifrovano 
Auracast™ emitovanje
1	 Izaberite izvor Auracast™ receiver.

2	 Pritisnite [Auracast™ broadcasts] za 
ulazak u Auracast™ listu emitovanja.

3	 Kada se izabere šifrovan izvor 
reprodukcije sa mobilnog telefona, 
adaptera ili proizvoda, od vas će se tražiti 
da unesete lozinku. Unesite istu lozinku 
koju unosite kada podešavate Auracast™ 
emitovanje sa mobilnog telefona, 
adaptera ili proizvoda.

	» Obavezno aktivirajte Auracast™ 
emitovanje na mobilnom telefonu, 
adapteru ili proizvodu.
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Izaberite DAB radio

Pritisnite ikonu  u aplikaciji za izbor DAB 
source.

DAB

Izaberite FM radio

1	 Pritisnite ikonu  u aplikaciji za izbor 
FM source.
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2	 Omogućite [Auto Preset] i započnite 
memorisanje. Izaberite USB direct

Pritisnite ikonu  u aplikaciji da izaberete 
[USB] za ulazak u USB direct.
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Izbor MP3 programiranja
Izaberite [MP3 programming] za ulazak u 
podešavanje MP3 programiranja.

Izbor režima reprodukcije
Izaberite [Playback mode] za ulazak u 
podešavanje režima reprodukcije.
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Podešavanje sata
Pritisnite ikonu  u aplikaciji za izbor Clock.

Podešavanje tajmera alarma
Podešavanje tajmera alarma može se podesiti 
putem aplikacije.

•	 Pritisnite ikonu  u aplikaciji da 
izaberete [TIMER] za ulazak u podešavanje 
tajmera.

Napomena

•	 Tajmer će podržavati buđenje samo na DAB, 
FM i USB. 

•	 Kada USB nije detektovan, buđenje tajmera će 
podrazumevano biti na DAB. 

•	 Kada se isključi napajanje naizmeničnom 
strujom, tajmer će biti postavljen na Isključeno 
jer nema rezervne baterije za rad sata. 
Međutim, poslednje podešavanje tajmera bi 
trebalo da ostane. 
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Podešavanje tajmera za 
spavanje
Podešavanje tajmera mirovanja može se 
podesiti putem aplikacije.

•	 Pritisnite ikonu  u aplikaciji za ulazak 
u listu podešavanja tajmera za spavanje 
i prebacivanje vremena spavanja u 
minutima.

	» 120/90/60/30/15/OFF je prikazano.

•	 Kada je režim spavanja aktiviran, pritiskom 
na SLEEP na daljinskom upravljaču 
aplikacije prikazaće se preostalo vreme 
spavanja. Ikona SLEEP će svetleti kada je 
režim spavanja uključen.

•	 Kada dostigne vreme spavanja, jačina 
zvuka se postepeno smanjuje sa trenutnog 
nivoa na minimum u roku od 1 minuta, a 
zatim prelazi u stanje pripravnosti.

Izbor Auracast™ 
emitovanja

1	 Pritisnite  ikonu u aplikaciji da biste 
ušli u listu General Settings.

2	 Izaberite Public ili Personal emitovanje.
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3	 Unesite lozinku kada se izabere Personal 
(šifrovano) emitovanje.

4	 Pritisnite i držite dugme  na vašem 
gramofonu 3 sekunde da uđete u meni, 
zatim okrenite točkić  da izaberete 
[AURACAST] i pritisnite dugme  za 
ulazak u Auracast™ režim uparivanja.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

Izaberite Bluetooth izlaz 
(BT Out)

1	 Pritisnite  ikonu u aplikaciji da biste 
ušli u listu General Settings.

2	 Omogućite [Bluetooth Out] i započnite 
skeniranje.
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3	 Uređaji koji su prethodno upareni biće 
prikazani u Paired devices, a neupareni 
uređaji biće prikazani u Discovered 
devices.

4	 Izaberite uređaj za povezivanje Bluetooth 
izlaza.

Daljinski upravljač

Pritisnite ikonu  da uđete i koristite 
vaš mobilni uređaj putem aplikacije Philips 
Entertainment kao daljinski upravljač za rad sa 
gramofonom.

 

Vodič za korisnike
Za više informacija o korišćenju ovog 
proizvoda, pritisnite ikonu  u aplikaciji gde 
ćete naći [User Manual] i [Quick Start Guide].
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Nadogradnja firmvera
Da biste dobili najbolje funkcije i podršku, 
ažurirajte svoj proizvod najnovijom verzijom 
firmvera.
Firmver za MCU se može nadograditi na 
najnoviju verziju preko aplikacije Philips 
Entertainment.
Idite na Firmware Update i pritisnite 
Download & Update. Ako je nadogradnja 
izdata, možete da pritisnete ikonu  
Download & Upgrade da bi se nastavilo 
automatski.

1

TAV9000D

Ovaj proizvod može da dobije bežično 
ažuriranje firmvera kada se poveže sa 
aplikacijom Philips Entertainment. Uvek 
nadogradite na najnoviju verziju firmvera da 
biste poboljšali performanse ovog proizvoda.

TAV9000D
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12	 Specifikacije 
proizvoda

Napomena

•	 Informacije o proizvodu su podložne 
promenama bez prethodne najave.

Opšte informacije
Napajanje 100-240V~ 50/60Hz
Potrošnja struje 30 W
EKO potrošnja struje <0,5W
USB port 5,0 V  0,5 A
Dimenzije (Š x V x D) 448 x 245 x 399 mm
Težina (uređaj) 11,0 kg
Radna temperatura 0–40ºC

Pojačalo
Ukupna izlazna snaga 120 W (RMS)
Frekventni odziv 60Hz–20kHz
Odnos signal/šum >70 dB
Ukupna harmonijska 
izobličenja ≤10%

Zvučnik
Visokotonac 2 x 1” svilena kupola 8Ω
Srednjetonac 2 x 3” 8 Ω
Vufer 1 x 4,5” 4 Ω

Bluetooth®
Bluetooth® verzija V5.4
Bluetooth® profili SBC, AAC, A2DP
Bluetooth® opseg 
frekvencija 2402 - 2480 MHz

Maksimalna snaga 
transmisije ≤9 dBm

Bluetooth® domet približno 10m

Gramofon
Brzine gramofona 33-1/3 O/MIN i 45 O/MIN
Model igle AT3600LA

Tjuner
Opseg podešavanja (FM) 87,5 - 108 MHz
Opseg podešavanja (DAB) 174 - 240 MHz (Opseg III)
Unapred podešene stanice 
(FM) 30

Unapred podešene stanice 
(DAB) 30

Informacije o mogućnosti reprodukcije sa USB-a

Ekstenzija Kodek Stopa 
uzorkovanja Bitrejt

.mp3

MPEG 1
Layer 1 32~48 kHz 32~320 kbps

MPEG 1
Layer 2 32~48 kHz 32~320 kbps

MPEG 1
Layer 3 32~48 kHz 32~320 kbps

.wav WAV 12~48 kHz 16, 24 kbps

.wma WMA 16~48 kHz 48~192 kbps

.flac FLAC 8~48 kHz 376~900 kbit

Kompatibilni USB uređaji
USB fleš memorija USB2.0
USB fleš plejeri USB2.0

Podržani USB formati
USB ili format datoteke 
memorije FAT12/FAT16/FAT32

Podržani audio formati MP3/WAV/FLAC/WMA
Podrška ≤128G, USB2.0
Brzina protoka u MP3 
formatu (brzina prenosa 
podataka)

32-320 Kbps i promenljiva 
brzina protoka

Brzina protoka u WMA 
formatu (brzina prenosa 
podataka)

48~192 kbps

Brzina protoka u WAV 
formatu (brzina prenosa 
podataka)

16, 24 kbps

Brzina protoka u FLAC 
formatu (brzina prenosa 
podataka)

376~900 kbit

Ugnežđivanje 
direktorijuma do maksimalno 8 nivoa

Broj albuma/fascikli maksimalno 99
Broj numera/naslova maksimalno 999
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Nepodržani USB formati
Prazan album Prazan album je album koji ne 

sadrži MP3/WMA/WAV grafiku i 
neće biti prikazan.

Nepodržani formati datoteka će biti preskočeni. Na 
primer, Word datoteke (.doc) ili MP3 datoteke sa 
ekstenzijom dif biće ignorisane i neće se reprodukovati.

13	 Rešavanje 
problema

Upozorenje

•	 Nikada ne skidajte kućište ovog uređaja.

Da bi garancija ostala važeća, nikada ne 
pokušavajte sami da popravite sistem. Ako 
naiđete na probleme prilikom korišćenja ovog 
uređaja, proverite sledeće stavke pre nego što 
zatražite servis. Ako problem ostane nerešen, 
posetite Philips veb sajt  
(www.philips.com/support). Kada kontaktirate 
Philips, postarajte se da je uređaj u blizini i da 
su vam dostupni broj modela i serijski broj.

Nema napajanja
•	 Proverite da li je adapter za napajanje 

uređaja nepravilno povezan.
•	 Proverite ima li napajanja u utičnici za 

naizmeničnu struju.

Nema zvuka
•	 Proverite jačinu zvuka.
•	 Proverite da li je izvor pravilno odabran. 

Proverite da li je priključni kabl pravilno 
povezan.

Jedinica ne reaguje
•	 Isključite i ponovo priključite adapter 

za napajanje, a zatim ponovo uključite 
jedinicu. 

•	 Radi uštede energije, sistem se automatski 
isključuje 15 minuta nakon prestanka 
reprodukcije i prestanka rukovanja 
komandama.

Ploča zvuči prebrzo ili presporo 
•	 Proverite da li je brzina pravilno odabrana 

da odgovara vinil ploči.

Pad performansi zvuka gramofona 
•	 Proverite da li je igla gramofona istrošena. 

Zamenite iglu.
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Gramofon se okreće, ali nema zvuka
•	 Proverite jačinu zvuka.
•	 Proverite da li je izvor pravilno prebačen 

na Fono.
•	 Proverite da li je poklopac igle pravilno 

uklonjen.
•	 Proverite da li je ručica za podizanje 

tonske ručice već spuštena kako bi pala na 
ploču.

Kvalitet zvuka je loš nakon povezivanja 
sa Bluetooth uređajem.
•	 Bluetooth prijem je loš. Približite uređaj 

ovoj jedinici ili uklonite sve prepreke 
između njih.

Bluetooth ne može da se poveže sa 
ovom jedinicom
•	 Proverite da li uređaj ne podržava profile 

potrebne za ovu jedinicu. 
•	 Proverite da li Bluetooth funkcija uređaja 

nije omogućena. Pogledajte kako da 
omogućite funkciju u uputstvu za 
upotrebu uređaja.

•	 Proverite da li ova jedinica nije u režimu 
uparivanja.

•	 Proverite da li je ova jedinica već povezana 
sa drugim Bluetooth uređajem. Raskinite 
vezu sa tim uređajem i onda pokušajte 
ponovo.

Upareni mobilni uređaj se stalno 
povezuje i prekida vezu.
•	 Bluetooth prijem je loš. Približite uređaj 

ovoj jedinici ili uklonite sve prepreke 
između njih.

•	 Neki mobilni telefoni se mogu stalno 
povezivati i prekidati vezu kada upućujete 
ili prekidate pozive. Ovo ne ukazuje na 
ikakav kvar na ovoj jedinici.

Reprodukcija muzike nije dostupna na 
ovom uređaju čak i nakon uspešnog 
Bluetooth povezivanja.
•	 Uređaj se ne može koristiti za bežično 

puštanje muzike preko ovog uređaja.
•	 Kod nekih uređaja, Bluetooth veza se 

može automatski deaktivirati radi uštede 
energije. Ovo ne ukazuje na ikakav kvar na 
ovoj jedinici.

Neke datoteke na USB uređaju se ne 
prikazuju
•	 Broj fascikli ili datoteka na USB uređaju je 

prekoračio određenu granicu. Ova pojava 
ne predstavlja kvar.

•	 Formati ovih datoteka nisu podržani.

USB uređaj nije podržan
•	 USB uređaj je nekompatibilan sa 

jedinicom. Pokušajte sa drugim uređajem.

Loš radio prijem
•	 Povećajte rastojanje između jedinice i TV-a 

ili drugih izvora zračenja.
•	 Potpuno izvucite radio antenu. 
•	 Povežite spoljnu radio antenu.

Tajmer ne radi
•	 Ispravno podesite sat. 
•	 Uključite tajmer.

Podešavanje sata/tajmera je izbrisano
•	 Napajanje je prekinuto ili je kabl za 

napajanje isključen. 
•	 Resetujte sat/tajmer.

Kako zadržati prikaz sata uključenim ili 
isključenim u režimu pripravnosti?
•	 U režimu pripravnosti, pritisnite dugme 

VOLUME na proizvodu da biste uključili ili 
isključili prikaz sata.
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